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A LAP ELŐFIZETÉSI ÁRA 

6 frt. - kr. 
2 

Egy évve. 
i rel evie 

Negyed évre. 
1,50, 

Egyes szám ára 
6 

Külfoldre egy evre 
8, - 

Ezen lap megjelenik 
hetenkint kétszer: 

vasárnap és csütörtökön. Közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Hirdetések közlési dija: 
minden egy hasábos garmond 

sorért vagy annak térfogatáért 
4 kr, s minden egyszeri közlés 

után 30 kr bélyegdij fizetendő. 

Nagy és többször közlendő 
hirdetményt a kiadóhivatal ár- 
kedvezményben részesit. 

A Nyilttért rovatbaan 
közlendő czikkek soronkint 

10 kr dijért közöltetnek. 

zzze 

KÉZDIVÁSÁRHELYTT.: 
Szabó Albert könyvny omdájában. 

CSIK-SZEREDÁN: 

Sprencz György szerkesztő lakásán. 1 
A lan beltartaimát illető közlemények a szerkesztűségekhen az előfizetések, hirdetmények nyilttéri czikkek, stb. 

KEZDI-VÁSÁRHELYTT: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

a vAara 

a kadohivatatokban fegadatnako e 

CSIK-SZEREDÁN: 
Györgyjakab Márton nyomdabérlőnél. 

Felhívás előfizetésre 
a „Székelyföld" 1885. évi folyamára. 

A „Szeékelyföld" czimü közgazdasági, 
társadalmi és szépirodalmi, hetenként jelen- 
legi nagyságában 2-szer megjelenő hirlapra 
a következő árakkal előfizetést nyitunk: 

Egy évre. 6 frt - kr. 

Fél évre 3 frt - kr. 
Negyed évre 1 frt 50 kr. 
Külföldre egy évre 8 frt - kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben el- 

fogadtatnak. 

Lapunk azon előfizetőit, kik előfize- 

téseikkel még hátrálékban vannak, tisz- 

telettel kérjük azoknak beküldésére. 
Kérjük egyuttal t. előfizetőinket, 

veskedjenekelőfizetéseiket minél előbb meg- 
hogy lapunk szétküldésében za- 

szi- 

ujitani, 

var ne forduljon elő. 

Előfizetések elfogadtatnak Kézdi-Vásár- 

helytt a kiadó-hivatalban, Csik-Szeredán 

Györgyjakab Márton nyomdabérlőnél. Az elő- 

fizetési pénzek vidékről - legczélszerübben 

posta-utalványnyal - Kézdi-Vásárhelyre, 
lapunk kiadó-hivatalába küldendők. 

Félreértés kikerülése végett kijelentjük, 

hogy azoknak, kik előfizetéseikkel hátrálék- 

ban vannak, lapunkat csak azon remény- 

ben küldöttük és fogjuk talán ezután is kül- 

deni, hogy a hátrálékot utólagosan be fogják 

küldeni. 
A „Székelyfölde kiadó-hivatala. 

Az iskola-év végén. 

Most, midőn az egész ország ünnepel 

s a magyar ember büszkeséggel tekint 

arra, mit Magyarország felmutatni ké- 

pes vala; midőn az egész világ dicséret- 

tel és elismeréssel adózik nekünk s özön- 

lik megtekinteni országos kiállitásun- 

kat, melyet a munka, az ipar terem- 

tett: 

iskola-év végén, 

idejét látjuk annak is, hogy a 

midőn ezer meg ezer 

gyermek és fiatal ember áll pályaválasz- 

tás előtt, a szülökhöz nehány komoly, 

de lelkünk meggyőződéséből fakadó szót 

intézzünk 

Most az ideje, hogy minden szülő szá- 

mot vessen magával a fölött, hogy mit 

tegyen gyermekével, s e tekintetben 

egyik fővárosi lapból a következő ezik- 

ket vesszük át: 
Mindenek előtt a régi panaszszal kell 

kezdenünk. Hazánkban szaporodik a 

müvelt, félmüvelt proletárság, mert 

aránylag még mindig többen özönlenek 
az ugynevezett uri pályákra, mint az 

egyszerü polgári foglalkozások terére. 
Ez végtelen nagy baj, mert ez az 

áramlat teljesen ellenkezik a mai kor 

szellemével. Mi tette századunkat a ha- 

ladás századává? mi emelte a külföld 

nemzeteit a gazdagság és jóllét oly ma- 

gas fokára ? 
A munka. Az ipar. 

És miért czammogunk mi még min- 

dig a külföld nemzetei után, miért va- 

gyunk szegény nép, miért nyomoruság 

az életünk, miért fejletlen mezőgazdasá- 

gunk, miért kell nekünk drága pénzen 

a külföldről vásárolni, miért nincs ná- 

lunk igazán szabad szellem, miért van 

az ország sorsa csak nehány szerencsés 

ember kezében, a nép pedig miért szere- 

pel csak oly módon az alkotmányos élet- 

ben, mint a népség és katonaság a szin- 

darabokban ? 

Azért, mert nincs fejlett, gazdag, mü- 

velt polgári osztályunk; mert mi ma- 

gunk megtagadjuk a polgári oszt álytól 

mi maguunk resteljük a a tekintélyt; 

polgári állapotot, és ha gyermekünk 

van, erősen feltesszük magunkban, hogy 

„urat" nevelünk belőle. 

l 

Ez valóságos nemzeti betegségünk. 

Ezt or- 

szág. Az uri pályákat annyiember özönli 

el, hogy nálunk a prókátor, tanár, orvos, 

hivatalnok stb. előbb utóbb nyomorusá- 

gosabb életet él a koldusnál. Ezalatt pe- 

dig az ipar, kereskedelem, gazdaság nél- 

külözi a jó 

munkaerőket. 

Nézzünk jól körül azéletben. Tapasz- 

hogy ott, a hol virágzó ipar 

a betegséget megsinli az egész 

a tehetséges embereket, 

talhatjuk, 

van, egy mesterember anyagi helyzete 

sokkal jobb bármely diplomás urénál. 

Erre azt mondhatják, hogy mégis csak 

könnyebb élet hivatalnokoskodni, aztán 

nálunk nincs is oly virágzó ipar, mely 

jólléttel kecsegtethetne. 
Válaszunk a következő : 

Igaz, hogy most még nehéz hazánk- 

ban egy iparos helyzete, de azért már 

most is türhetőbb a sorsa, mint az állás 

nélkül való diplomás uraké, kiknek szá- 

ma mát is óriási nagy. Hogy pedig vi- 

rágzó iparunk legyen, az egyenesen raj- 

tunk áll. Ha tehetséges, szorgalmas elem 

adja magát az ipari pályára, nehány év- 

tized alatt olyiparunk fejlődik, mely ki- 

állja minden nemzettel a versenyt. Ere- 

ményre feljogosit az országos kiállitás 

sikere, mely maga is arra int, hogy ka- 

roljuk fel az ipart, legyünk iparosok. 

Mihelyt virágzó, gazdag iparunk lesz, 

mihelyt müűvelt, gazdag polgárosztályunk 

l az életben. 

támad: a polgár ember állása ek ely 

tekintélyes lesz, mint az ugynevezett uri 

osztályé. Másutt mindenütt a polgári 

osztály viszi a döntő szerepet a társadal- 

mi és politikai életben, és mi mégis 

é enletesnek tartjuk: a pol- 

gári foglalkozást? 

Szakitsunk ezzel a rövidlátó, előre elő- 

itélettel, szakitsunk a maguok észmen 

zeti haladás érdekéből. Magyarországból 

sohasem válik hatalmas, nagy és szabad 

állam, ha nem lesz hatalmas, nagy és 

gazdag polgári osztálya; ha nem sora- 

kozik tekintélyes iparos- és munkás 

osztály a földbirtokosok, földmivelő. 

hivatalnokok és a diplomás egyének 

osztályaihoz. Nemzeti jóllét, nemzeti va 

gyonosodás sohasem támad, ha nem vi- 

rágzik fel iparunk, ha nem a nemzet 

java erői adják magukat ipari pály 

Fontolják meg ezeket jól a szt 

most a tanév végén. Ha még oly tekin- 

télyes állásuak is, ne resteljék iparos- 

nak, kereskedőnek adni gyermeküket 

abban az esetben, ha nem bir hivatással 

a tudományos pályára. Ime, az állam 

gondoskodik ipariskolák felől, melyek 

muűvelt, értelmes iparosokat vannak hi- 

vatva nevelni, kik helyt fognak állani 

Ne taszitsuk el magunktól a jóllét 

forrásait. Gondolkozzunk művelt nem- 

zethez méltóan: becsüljük meg a mun- 

kát, a haladás legfontosabb emeltyt . 

Az urhatnámság helyett kelt- 

sük fel gyermekeinkben a 

munkakedvet, mely többet ér 

legdusabb örökségnél 

A ,Székelyföld" tárczája. 

Hogyan házasodott meg az én 
Gyuri öcsém ? 
- Beszélyke. - 

Irta Jámbor Lajos. 

Motto: „Nem jó az embernek 
magányosan lenni. 

Hej, derék egy ficzkó volt az én Gyuri 

öcsém, hogy az Isten nyugasztalja! Vala- 

hányszor reá, az Istenben boldogultra gon- 

dolok, mindannyiszor könnyzápor omlik sze- 

meimből: siratom a visszahozhatlan, az el- 

vesztett, humorral gazdag férfiut, a jó ro- 

kont s még jobb családapát. No, de meg is 

érdemli ám, mert senki sem szerzett nekem 

olyan vidám órákat, mint az én fenn tisztelt 

Gynri öcsém. Hogy mily vigkedélyü volt az 

én Gyuri öcsém: mutatják halála után álta- 

lam emlékezetből összegyüjtött és saját költ- 

ségemen kiadott adomái, melyekkel engem 

csaknem halálra kaczagtatott. 

De, hogy a t. olvasónak is képzete legyen 

róla, elmondom hogyan nézett ki a boldo- 

gult. 

Nagysága: a magas és alnorony között a 

középső gradust foglálta el; tehát közép = 

téplált - termetü. Szénfeketeségü bodor 

haját kerek, turi főveg födte, darutollal 

ékitve. Jóságos égszin kék szemeiből vidám- 

ság és jószivüség csillámlott ki. Római sza- 

básu orra alatt illatos kenőcscsel kikent su- 

gár bajusz pompázott, melynek vége oly 

kacskaringós volt, mint a magyar nadrágon 

az ugynevezett vitézkötés. Szája csupán arra 

látszott teremtve lenni, hogy csókokat oszto- 

gasson ugy a szép lányoknak, mint a boros 

kulacsoknak. Kidomborodott daliás mellén 

ugy állt a magyar dolmány, mint egy huszár 

kapitányén. De hát a nadrágja! No, az aztán 

igazi gavalléros volt; szarvasbőrén akkora 

virágok voltak, - no persze zsinorból - 

mint egy jókora napraforgó rózsa. Ránczos 

száru, bojtos csizmája mindig olyan fekete 

volt, mint az alizarin tinta, s oly fényes, hogy 

egyszer nála - tükör helyett - ebben bo- 

s volt rajta akkora ezüst 

(kérem, nem khinai ezüst, de 18 prébás) sar- 
Nuosza rajta ! kicsiptem magamat tisztessé- 

ges öregemberesen; ünneplő ruhámat, mely 

rotválkoztam meg; 

kantyu, mint egy kétkrajozáros suviksz- 

skatulya teteje; ennek csengése oly anda- 

litó volt, hogy ha mellettem lépdelt, azt hit- 

tem, angyali-zene cseng füleimbe. Kedélye, 

mint már fennebb is emlitém, örökké vig 

volt a fiunak, mit természetes jó kedvén ki- 

vül nem kevésbé előmozditott ama körül- 

mény, hogy a jó kedvre gerjesztő nektár, a 

bor iránt teljes elismeréssel viseltetett s 

Bacchus isten oltárán szivesen és gyakran 

mutatá be áldozatát, miben ő felsége nem 

kevésbée gyönyörködhetett. (?) 

Nos, hát ezzel az én drága öcsémmel tör- 

tént egyszer, hegy beleszeretett egy szép 

leányba; de a szoknya előtt minden bátor- 

ságát (melynek létezésében perczre sem volt 

okom kételkedni) elvesztvén, nem birta ma- 

gát rászentelni, hogy a leány előtt nyiltan 

bevallja szerelmét; engem kért fel tehát, 

hogy tudakozzam ki náluk, mily vonzalom- 

mal viseltetik a leány iránta, s feljogositott, 

hogy ha kedvező lesz kutatásaim eredmé- 

nye, kérjem meg azonnal kezét is számára. 

Én nagybátyai szoros kötelességemnek tar- 

sebb dij nelkül megtenni Gyuri öcsémnek, 

kit - négy szem között legyen mondva - 

családi néven. 

- lehet - már tiz éve, hogy a porozó-pál- 

kike- nyen, hogy mikorra izmos kezei közül 

valt áz helyen is nevetelt r A á 

czával nem kötött közelebbi ismeretséget, 

béresemmel kitakarittatám; ámde a kegye
t 

len ficzkó annyira inguisitorkodott szegé- 

tottam ezt a kis szivességet minden legki- n 

tüjének s ollójának, de még a nyel nek is 

ám: elmondott ostobának, szamár , min- 

dennek, csak jónak nem, hogy lért 
nálamnál még nagyobb tökflk 

drága ruhát, a mely pedig Isten jóvoltából 

15 esztendeje, hogy hűségesen s szaka 

szolgált. 
mert bei 

megáztatutt, csak o 

merdultam egyet bejasani 

édes anyám nevéről hivtak vezeték- vagy e. zi 

gamra a corpus delictit. 

Elindultam tehát 

Kérósfalvi i 

mondhatnám 
volt. Megérkezvén 

nyájas neje a legsz



iveljük meg mindezeket most, az 

-év végén, midőn gyermekeink a 

aválasztás előtt állanak. 

Törökország és Szerbia a ke- 
leti pavillonban. 

Kimondhatatlan az a varázs, a mely a 

„Kelet szóban rejlik. E szó hallatára a nyu- 
gati ember képzeletében ezernyi tarka szá- 

lakból szövődik össze ama ragyogó mesés vi- 
lág képe, a melyet hajdan gyermekéveink ál- 
maiban láttunk. 

A ki tehát a keleti országok csarnokába lá- 
az benne a Kelet csodás világának egy kép- 

mását reméli föltalálhatni. A látogató, belép- 
tekor, még magikus hatása alatt áll ama be- 
nyomásnak, a melyet a csarnok keleti archi- 
tekturája, a tarkára lestetb homiokzat, a mór 
izlésü kupolatorok, a barok ívü, magas, der- 
vis-sipkához hasonló tetőzet gyakorolt reá. 
És ime, alig tekint körül, a bejárat két olda- 

lán már is lát olyan dolgokat, a melyek gyö- 
nyörü töredékei a Kelet tündérvilágának. A 

kák és keleti díszmű-áruk pompáznak és höl- 
gyeink ámulva bámulják e tömérdek remek- 
müveket, a melyek styljök és szinezetük sa- 
játségossága által vonják magukra a figyel- 
met. Minden vonása, minden öltése, minden 

szinárnylata e tárgyaknak előnyösen tér el 
a nyugati divat kopott sablonjától. A legfel- 
tünöbbek itt a csodás finomságu virághim- 
zések, továbbá a hegyes orru szép női papu- 
csok; e gyönyörü picziny czipők dús arany- 
és ezüsthimzése, a maga változatos és ere- 

deti rajzaival, méltó mintájául és egyuttal 
uj motivumok kiapadhatatlau forrásául szol- 
gálhatna honi műhimzésünknek. A nővilág 
osztatlan tetszését birja e gyüjteményben 
egy ragyogó, piros selyemből készitett nap- 

ernyő; az ernyókorongba köröskörül a ko- 

ránnak egy verse van aranynyal himezve és 
körötte ugyancsak aranyhimzésü arabeszkek 
fonódnak végig játszi vonalakban. 

A balfelől álló szekrény tartalmát a férfi- 
nem csodálja meg leginkább. Ez a török do- 

hány-kezelőség gyüjteményét foglalja ma- 

szeltettek s kérdezték, hogy minek köszön- 
hetik ezen váratlan s épen azért öket meg- 
lepő látogatásomat? Én kitérőleg azt adám 
válaszul, hogy erre lévén dolgom, nem akar- 
tam köszönés nélkül elmenni házuk mellett 
s betértem egy pillanatra, megtekinteni, 
hogy s mint szolgál egészségük. Erre aztán 
rögtön meginvitáltak egy kis szerény dél- 
utáni uzsonnára, mit aztán némi mentegető- 

zés után, nehogy műveletlennek tartsanak, 
jónak láttam elfogadni. 

Bevezetett hát Miklós pajtásom tiszta szo- 
bájukba (uraknál az ilyent szalonnak neve- 
zik), melynek hogy butorai ócskák voltak, 
azt az időnek köszönhették, mely sebes szár- 
nyakon repült el felettük. A gyümölcscsel s 
más inycsiklándoztató holmikkal jól meg- 
terhelt asztal mellé tehát letelepedtünk egy 
divánra, mely mindannyiszor egyet nyek- 
kent, valahányszor megmozdult rajta az em- 
ber; no de azért szépecskén megfértünk 

rajta ketten, ülvén én az egyik, Kórósy uram 
pedig a másik végére. Felesége ott künn -- 
a konyhában - maradt, mivel épen lekvárt 

főzött; tudvalevő dolog pedig, hogy a lekvár- 
főzés oly mesterség, melynél a gazdasszony 
ottléte okvetlenül megkivántatik a kavaró 

kanállal együtt. 
Igy hát csak ketten eddegéltünk, beszél- 

getve is egyuttal; az időjárás, termés és 
egyéb rendkivüli dolgok megvitatása közben 
aztán kijött a gombolyag vége, hogy t. i. 
mi is volt tulajdonképeni oka látogatásom- 

lak: előadtam Gyuri öcsém alázatteljes ki- 
át. Kórósy uram párszori hangos ümm- 
után a kezembe parolázva azt mondá, 

vesszük szép szóval, szerrel 
mondám s tovább diskuráltunk. 

(Vége következik.) 

jobboldali szekrényben török női kézi mun-! 

gában. Egek ! Mely üdeszin, mely fiom illat, 
mely gyönge, vékony szálak! Ez a dohány 
az aranytól kölcsönözte szinét, a rózsától 
illatát. Nem tudom, van-e a keleti meséknek 

is egy Loreley-tündérjök, de nem csodálnám, 
ha e dohány vékony, hosssu szálainak láttára 
valamely török lantos dalolni kezdene egy 
tündérleányról, a ki illatos, hullámos szöőke 
haját levágja és ajándékul odanyujtja egy 
szép ifjunak, hogy az emberinem örök idő- 
kig gyönyörködjék fürteinek édes illatá- 
ban. 

A szomszéd folyosó a csarnok voltakép 

való török osztályát foglalja magában. A fa- 
lak körűl áll, szekrényekben közepkori ha- 

mutat, és valahányszor üt, 12 apostol sétál set, antik szönyegeket, mindenféle 

himzéseket és az egykori török dicsőség 
egyéb emlékeit pillantja meg a látogató. A 
háttérben azonban egy szépmívü farács által 
elzárt török lakószoba látható. A berendezést 
ama kényelem jellegzi, mely a keleti élet 

minden ízében föltalálható. A falon daga- 
dozó, ruganyos; alacsony szönyegkerevet hu- 

zódik végig, kellemes pihenőre, csöndes mé- 

lázásra hiva. Két sárgaréz edény áll a terem 
közepén; az egyikben a kávét főzik, a má- 
sikban szénparázs ég, a melyre tömjént és 
egyéb füszereket hintenek a végből, hogy 
kellemes illat töltse be a levegőt. Széles, be- 
rakott mivü szekrények terülnek el a fal 
mentén és az ablak sűrű rácsozata arra vall, 
hogy ez a terem a török nő lakóhelye. A há- 
rem egy töredéke tehát. Bóditó érzékiséget 
lehel az egész terem. Európai ember alig 
lakhatnék e légkörben. 

A baloldali folyosó a szerb kiállitást 

foglalja magában. Csinos, szinpompás gyüj- 
teménye ez a szerb kultur-élet egynémely 
ágának. A bejárat két oldalán egy-egy bel- 
grádi rendőr életnagyságu képmása áll ; ere- 
deti alakok mind a ketten. Előttük festői 
csoport terül el: egy szerb haditábor. A sá- 

torban és a pázsiton daliás harczosok pihen- 
nek; puskáik gulába rakvák és a szuronyon 

ott lóg heverve a tölténytartó és a kulacs. 

A katonák egyenruhája utánzata a német 
hadsereg uniformisának. Csak az egyik lo- 
vaskatona egyenruhája hasonlit meglepően a 
magyar huszáréhoz. Szakasztott olyan a csá- 

kója, dolmánja és a sujtásos nadrágja. A 
szomszéd szekrényekben szerbországi házi- 
iparczikkek láthatók; dus szinü szőnyegek, 
gyönyörü himzések. Egy másik szekrényben 
pisztolyok, handzsárok és vatagánok hever- 
nek, az utóbbiak aczélja ép oly finom, mint 
markolatjuk gyöngéd ezüst munkája. - 
A belgrádi muzeum küldeményei közt az 
arany és ezüst filigránmunkák tünnek fel le- 
heletszerüű finomságuk miatt. A drágakövek- 

kel megrakott övek és csattok nagyon ha- i 
Drezdába utaztam. sonlitanak a magyar nemzeti viselet e nemü 

részeihez. A styl azonossága talán a viseletek 

közös származását jelenti. Érdekes feladat 
volna műtörténészeinknek e jelenség okait séggel egyesül. A nagyszerü, izléssel rende- 
megvizsgálni. 

Levél a szerkesztőhöz. 

Berlin, 1885. junius 17. 

Kedves barátom! 

Igéretem szerint egy nehány vonásban s 

leghiresebb képét, a Rafael által 1615-ben időmhöz mért rövidséggel megirom külföldi 

utam tapasztalatait, előre kijelentvén, hogy 
nem egy tourista részletességével, hanem 
egy olyan ember rövidségével irok, ki tanul- 

mányaival nagyon el lévén foglalva, nem 

rendelkezik elég idővel, hogy benyomásait 
kellő részletességgel leirja. 

festett 

épült egyház igen sok műkincset tartalmaz. 
Itt látható azon hires szószék, melyről Nep. 
Szent János és Huss prédikáltak. 
Ezen hires templommal szemben fekszik 

az 1217-ben épült nagyszerü városház, mely 
ódonszerü kinézésével ugy áll ott, mint a 
mult idők megkövesült emléke. Benn még a 
régi berendezéssel van a nagyszerü tanács- 
terem, melynek ablakain dobálták kia hussi- 

ták a tanácsnokokat annak idejében. Egyik 
termében látható az összes polgármesterek 
arczképe 1480-től fogva. A maga nemében 
ritka, páratlan gyüjtemény ez. A városház 
tornyában látható egy bámulatos szerkezetü 
óra, mely évet, napot, órát, holdváltozást stb. 

elő, kik meghajtják magukat és ismét vissza- 

térnek. 
A Moldva két partján fekvő két város- 

részt 5 hid köti össze, melyek közül legneve- 
zetesebb a 497 meter hossza és 10 meter 
széles Károly-hid, melyet IV. Károly épitte- 
tett. Ezen hidról lökték be Nepom. Szent Já- 
nost a Moldvába. A hely, honnan belökték, 
egy arany kereszttel van jelezve, melyet a 
járó-kelők áhitatosan csókolnak. A hid két 
végén hatalmas torony áll, melyeket hajdan 
börtönökül használtak. A más négy hid nem 
olyan régi, de mind igen szépek. 

Igen nagy hatást tett rám a vár, vagyis a 
hegyen épült városrész (Hradschin) a pom- 
pás királyi lakkal és a nagy Dommal, mely- 
ben Nep. Szent János sirja látható. 

Szóval: Prága egyike ma a legszebb és 
legérdekesebb városoknak, melynek minden 
háza, minden zuga egy-egy történelmi neve- 
zetesség. 

Prágából egy nagy utat téve (nem aka- 
rom magamat kilometerekben kifejezni), 
megnéztem Karlsbad, Marienbad és Fran- 
zensbadot, szükségesnek tartván, mint orvos, 

eme világhirü fürdőket közelebbről meg- 
ismerni. Igen szépek, meglepők, azonban in- 
kább világvárosok magas, ég felé meredő 
palotákkal, mint csendes, nyugalmat adó 
fürdők. Van itt minden: kényelem a legma- 
gasabb értelemben, pompás vidék, jó viz, s 
csak csupán az a kedves családiasság és egy- 

szerüség hiányzik, mi a mi hazai fürdőinket 

oly kellemessé teszi. Gyógyvizeik világ- 

hirüek, mert mindig szól a nagy harang, s 

pénz is van bővön a reklámgyártáshoz. A mi 
a kényelmet és fényt illeti, szomoruság fogja 
el az ember szivét, ha összehasonlitást tesz 

ezek és a mi fürdőink között. Mivé lehetne 
tenni a mi gyógyvizeinket s fürdőinket, ha 
volna elegendő vállalkozó szellem kincsein- 
ket kiaknázni és értékesiteni! No, de talán 

lesz idő, mikor erre is elkerül a sor! 

A három világfürdőt röviden átélvezve, 

Drezda egy valódi müvészi város, mely- 

ben a franczia müvészet a germán müvelt- 

zett utezák viruló kertjeikkel elfeledhetlen 
benyomást gyakorolnak az emberre. Minden 
ház előtt kert van, mely nyári pompájában 
bizonyos ifju, üde kinézést nyujt a házak- 
nak. A házakról izlés, a kertekből illat száll 

felénk. Drezda sok és nevezetes gyüjtemé- 
nyei közül különösen a világhirü képtár tett 
nagy benyomást reám. Ott láthatni a világ 

„Die Sixtinische Madonna" czimü 

müvet. E képet 1768-ban vette meg a drez- 
dai képtár 600 ezer talléron. Meg sem kisér- 
lem leirni, hogy mily nagy hatást gyakarolt 

rám e műremek látása. Csak néztem sokáig 
sa bámulat és lelkesültség járta át egész va- 

Bécsből Prágába utaztam. Prága, a szép 
cseh főváros, a Moldva folyamnak két part- 
ján fekszik egy igen szép völgyben. Nem 
tartozik reám, e város történelméről hossza- 

sabban értekezni, s csak annyit emlitek meg, 

hogy a VIII. században alapittatott s IV. 
Károly alatt emelkedett történelmi neveze- 

tességre. Igen sokat szenvedett a husszita és 

a 30 éves háboruk alatt. Lakosainak száma 
körülbelől 300 ezer; nagy részben csehekből 
áll, de sok van zsidó is. A pompás tekvésü 

város szépségét igen emeli a sok nagy tem- 
plom, torony és sok monumentalis antik és 
modern épület. Igen nevezetes a Teynkir- 
ehe, mely 1860-ban épült; ebben koronázták 
meg az első cseh királyt, Podiebrád Györ- 
gyöt 1460-ban. A nagyszerü, gót stilban 

lómat. 

Drezda népe csendes, szolid, munkás, mü- 

velt nép; szereti és becsüli a müvészeteket s 
kedves családi életet él. Szászok, de nem 

olyanok ám, mint a mi erdélyi szászaink! 

Igen jól éreztem magamat e kedves város- 
ban, s talán ha választanom kellene, szülő- 

földemen kivül Drezda volna, hol lakni 
ohajtanék. 

Drezdából meglehetős unalmas 9 órai uta- 
zás után megérkeztem Berlinbe és már 14 
nap óta itt vagyok; szivom német levegőjét, 
eszem és iszom rossz ételeit és italait s tü- 
röm gorombaságait. No, de erről majd ké- 

sőbb. A viszontlátásra ! 

Dr. Sinkovics Aurél. 

Szinészet. 

Kézdi-Vásárhely, 1885. junius 28. 

Pénteken diszelőadás volt az ,Erdélyrészi 

Magyar Közmivelődési Egyesület" javára. 
Mondanunk sem kell, hogy a mai előadás 

fénypontját is a Váradi Miklós urjáteka, ki- 
válóan pedig gyönyörü énekei képezték. Vá- 
radi ur ma a „Kornevilli harangok"-ból a 
Henry keringőjét énekelte annyi bájjal, oly 

édesen lágy, kellemesen vonzó, a sziv mé- 

lyéig behatoló hangon, milyent hallani vi- 

déki szinpadokon vajmi ritkán van alkal- 
munk. A közönség, mely a házat egészen be- 
tölté, virágokkal, tapsvibarral, éljenzéssel 
adott kifejezést tetszésének s a szep dalt 
ismételnie is kellett Váradi urnak, ki rövid 

vendégszereplése alatt egészen meghóditotta 
közönségünket. A diszelőadás 2-ik részét 
Szentpétery ,Tündérlak Magyarhonban' czi- 

mü vigjátéka képezte, melynek a Váradi ur 
szép éneke s a szereplők összevágó, gondos 
játéka fokozott értéket kölcsönzött. Vá- 
radi ur (Gyuri huszár) szerepében excellált s 

hozzá hasonló hatással, élénken, gonddal ját- 

szott Váradi Ibolyka (Marcsa) is, s különösen 

a „Cserebogár" kezdetü kettős dalukkal ra- 
gadták el a közönséget. Szigethy (Vámházi 
tábornok), Váradi Rózsa és Emma (Vámházi 

leányai), Rajz Ödön (Lajos), Hegyi (a kán- 
tor) szerepében összevágó, csinos játékukkal 
nagybanigyekeztek azelőadás sikerét emelni. 
Végül egy jól sikerült képlet: „A magyar 
nyelv megdicsőülése" zárta be az előadást. 
- Nem mulaszthatjuk el, hogy Váradi igaz- 
gató urnak e helyen elismerő köszönetet ne 
mondjunk azon hazafias tényéért, hogy ez 
előadást az „Erdélyrészi Magyar Közmive- 
lődési Egyesület" javára rendezte. Az ügy 

nevében köszönet és tisztelet neki és derek 

társulatának. 

Szombatra ifj. Dumas nagyhirü szinmüve 
„Denise" volt előadásra kitüzve, de a sza- 
kadó zápor miatt az előadást megtartani nem 
lehetett. E szerint „Denise"! - ha az ég ked- 
vez - a jövő csütörtökön fog adatni. 

Vasárnap „A köszegi lisztes vitézek" czi- 
mü szörnymű került szinre telt ház előtt. 
Csak egy medve, egy tanult kis ló, meg egy 

kis csepürágás hiányzott, hogy 6 uj krajczá- 
ros komédiában képzeljük magunkat, annyi 
nyegleség, annyi izetlen piaczi humor volt e 

férezműben. A szinpad deszkáin, melyeken 
egykor Kovács Gyula, Prielle Kornélia és 

Bulyovszkyné s más nagyságok hirdeték 
nagy irók halhatatlan eszméit, valóságos 
szennyfolt egy ily hitvány férezmű előadása. 
Mi csak azon csodálkozunk, hogy egy szin- 
társulat, melynek hivatása a müveltséget, a 

jó izlést, a nemzeti nyelvets általában a köz- 

müvelődést fejleszteni, ilyen piaczi komédia 
előadására vállalkozik. A vasárnapi darabok- 
nak is van mértéke és határa, melyen tul 
terjeszkedni nem lehet, a nélkül, hogy a jó 

izlést ne sértsük. Mi sejtjük, hogy a szin- 

igazgató távollétében egyesek szereplési 
viszketege folytán került e darab szinre; de 
azért a visszatetszés az egész társulatot 

illeti, s igen sajnáljuk, hogy olyanoknak is 
szenvedni kell, kik e botrány létrehozásában 

nem hibások. Jövöre tehát több respektust 
kérünk a közönség iránt! - Lendvay Nán- 

dor ujonan szerződtetett tag fellépése is je- 
lezve volt a szinlapon. Lendvay urat a mult- 
ból ugy ismerjük, mint tehetséges, haladó 
szinészt; rá nézve a darab csak annyi hát- 

ránynyal volt, hogy első fellépte alkalmával 
tehetségét nem fejthette ki. Első megjelené- 
sével a közönség megtapsolá, s hisszük, hogy 
később még többször meg fogja tapsolni. 

Különfélék. 

- ldöőjárásunk. Addig kértük az esőt, mig 
az ég végre meghallgatá kérésünket, s tán 

nagyon is meghallgatá. Egy hét óta napon- 
kint annyi esőnk van, hogy csak amugy 

uszik minden. A mult szombaton Szentléle- 

ken a hegyekről leömlő eső miatt valóságos 
vizáradás volt. Egy ölnyi magasságban lepte 

el az ár az alacsonyabb fekvésü helyeket; 

elboritotta a házakat, istállókat és sok mar- 
hát oda ölt; az apróbb állatokat elsodorta, 

miáltal tetemes kárt okozott. Szerencsére a 



2.-án d. e. 10 órakor a feledhetetlen hős Gá- 

iványi Ignácz bajtárs fog emlékbeszédet tar- 

közebéden részt kivánnak venni, szives
ked- 

yénkben uralkodó jégesők nem sujtották 

nagyon vidékünket. Itt is volt helyenkint 

jegvihar, de nagyobb károkat nem okozott. 

A budapesti időjelző intézet szerint ezen 

hét utolsó felében szárazabb idő várható. 

A Rikán belőli honvéd-egylet julius hó 

bor Áron sirjára Eresztevényen a kegyelet 

koszoruját le fogja tenni. A sir fölött Szent- 

tani. Délben közebéd lesz Maksán. A kik a 

jenek az egylet jegyzőjénél, Vass János baj- 

társnál akár szóval, akár irásban jelentkezni. 

Gyülekezés Kézdi-Vásárhelytt a „Szarvas 

vendéglő előtt leend, iudulás 7 órakor reg- 

gel. Ezen ünnepélyre minden honvéd és igaz 

hazafi tisztelettel meghivatik. - A R. b. h. 

e. ünnepélyrendező bizottsága. 

s kézdivásárhelyi felsőnépiskola önképző 

köre mult vasárnap tartotta záróünnepélyét. 

Mi, kik jelen voltunk, örömmel konstatáljuk, 

hogy az önképzőkör, daczára annak, hogy 

csak ez év elején alakult a Gyöngyösi István 

felsőnépiskolai tanitó buzgósága s kezdemé- 

nyezése folytán, s daczára a kezdet nehézsé- 

geinek, melyekkel meg kellett küzdenie: 

egészen kielégitette igényeinket. A mint a 

jegyző Török Andor ügyesen összeállitott 

jelentéséből kitünt, megvetették egy kön
yv- 

tár alapját, pénzt is takarékoskodtak meg;
 

szavaltak, kis értekezéseket irtak, azokat 

megbirálták, gyakorolták magukat a szép 

olvasásban. Egyszóval szorgalommal mun-
 

kálkodtak, miben nem kis érdeme van Gyön-
 

gyösi I. elnöknek. Maga a záróünnepély 
is 

sikerült volt szavalatokban, felolvasások
ban; 

csak még egyet szerettünk volna: hogy 
egy 

pár szép éneket is halljunk, a mely az ün
ne- 

pélyt mindenesetre nagyban emelte volna.
 

2 Kolozsvár város ötezer forinttal az er- 

délyrészi közművelődési egyesület alapitó 

tagjai sorába lépett. 

Elhaltak: Baktsi Gergely folyó hó 21-
 

kén éjfélkor 58 éves korában Dálnokban. 

Tisch József cs. kir. méneskari örmester neje
 

sz. Schuster Erzsébet folyó hó 22-én reggeli 

8 órakor, élete 54-ik évében K.-Vásárhelytt.
 

Felvoláli Szabó György 22-én d. u. 8 óra- 

kor 29 éves korában, Felvolálon. Karatnai 

Könczei Ferencz birtokos, a volt Fehér
me- 

gye egyik legutolsó táblabirája, jeles pomo-
 

logus, 78 éves korában, Karatnán. Rácz 
Já- 

nos kézdivásárhelyi iparos folyó hó 283-án 70 

éves korában. - Béke poraikra ! 

- lJég. Mint lapunknak irják, folyó hó 

1 
veletei ez év folyamában kedvező sikerrel 

Mözgazdaság. 

Magyar-Franczia biztositó r.-társaság. Az 

1884-ik évre kiadott üzleti jelentésből öröm- 

mel gyözödtünk meg, hogy ez intézet mü- 

jártak, s hogy az intézet üzletköre az inté- 

zet emelkedésével lépést tartva jelentéke- 

nyen terjeszkedett. A társaság tevékenysége 

összes ágaiban nevezetes haladást tett és 

egészben ugy, mint az egyes üzletágakban 

kielégitő, sőt részben kitünő eredményeket 

mutathat fel, dijtartalékai ismét jelentéke- 

nyen növekedtek és kártartalékai bő java- 

dalmazásban részesültek. 

Az elemi-, illetve a tüz-, szállitmány- és 

jégágban a brutto-bevétel 7.091,827 frt 4 

krra rugott, (az előző év 6.371,161 frt 62 kr 

bevétel ellenében), vagyis 720,665 frt 42 

krral több, mint tavaly. Az életbiztositás az 

1884. év végével 8859 darab kötvénynyel 

17.888,263 írt 12 kr tőke és járadékbiztosi- 

tási állagot mutat fel. A társaság 1884. de- 

czember 31-én az elemi biztositó ágazato- 

kon 1.168,852 frt 17 kr, az életbiztositái 

ágazatban 1.084,020 frt 24 kr, együtt 2 mil- 

lió 225,872 frt 41 krt tevő minden megter- 

heléstől ment dijtartalékok és 1.811,976 frt 

27 kr ágió-árfolyam különbözet-, nyereség- 

és különleges tartalékok felett rendelkezik. 

Ennélfogva a mult évhez viszonyitva, az 

összes tartalékok 780,800 frt 58 krral sza- 

porodtak. 

A társasági alapbetétek 5.274,469 frt 80 

krról 6.164,191 frt 8 krra, tehát 890,821 frt 

23 krt tevő tekintélyestösszeggel emelked- 

tek. Az 1883-iki mérleg 685.875 frt 31 kr 

foglalt adatok hű és kedvező kedvező képet 

nyujtanak a társaság üzleti és pénzügyi 

helyzetéről. A társaság 5 évi fennállása óta 

26,982.924 frt 79 kr. dijakat vételezett be és 

károkért 18,884.030 frt 59 krt tevő tekinté- 

lyes összeget fizetett ki; ezen felül 4,3857.567 

frt 90 krt helyezest vissza különböző tarta- 

lékokba. 

Szerkesztői izemetek. 

Dr. S. A. urnak. Kaptuk s köszönjük, s a töb
bit is 

várjuk. Legközelebbről magánlevél megy. Ezer 

üdvözlet! 

Önkéntes. A szabadság-idő letelt, tessék beruk- 

kolni! 

0. 0. Alkalmilag felhasználjuk. Levelére ne
m tu- 

dunk határozott választ adni; azonban annyit mon
d- 

hatunk, hogy helyes az, ha Nagysád leány és n
em 

mult 20 éves, ellenben helytelen és czéltalan, ha m
ár 

asszony és 20 tavasznál többet látott; aztán az utolsó
 

esetben még a kis aprószentek száma is sulyosbitj
a 

a hibát. 
20-án a pákéi határt a jég elverte. 

Helyreigazitás. Mult számunk 3-ik olda-
 

lán levő köszönetnyilvánitás alatt nem Szacs- 

vay, hanem Szacsva Róza olvasandó. 

- A mi muzsikus svábjaink ismét itt van- 

nak. Átvendégszerepelték nagy Romániát s 

egy szép napon ismét megérkezépek Kézdi
- 

Vásárhelyre. Nagy Romániában rosszul ment 

sorjuk; a csimpolyához szokott román keb- 

lek nem tudtak lelkesülni a bömbölő réz- 

szörnyetegek éles, harsogó hangjáért. Ami 

svábjainknak a román részvétlenség szo- 

moru perczeiben eszükbe jutott a székely 

vendégszeretet s Szent Pálként a faképnél 

hagyván az oláhokat, egy szép napon ismét 

megzenditék hangszereiket Kézdi-Vásárhely 

utczáin és térein. Innen Magyarországon ke- 

resztül vissszatérnek Bajországba. Az ég ve- 

zérelje őket! . 

Köszönetnyilvánitás. 

A mult pénteken, midőn villám ütvén jég- 

vermembe, a tüz által vagyonom fenyegetve 

vala, ismerőseim és barátaim buzgó segitsé- 

gével sikerült a fenyegető vészt elháritani. 

Én a szivem mélyén érzett hálának azáltal 

vélek eleget tenni, hogy mindazoknak, kik 

az oltás körül személyem és vagyonom iránt 

annyi szives buzgóságot s áldozatkészséget 

fejtettek ki, a nyilvánosság előtt forró kö- 

szönetet mondok. 

Kézdi-Vásárhely, 1885. jun. 24. 

Welnreiter György. 

Levél anyámnak. Közölni fogjuk. 

Felelős szerkesztők: 

Ifj. Dobay János. Sprencz György. 

Kiadó tulajdonos: 
Szabó Albert. 

Nyilt tér.*) 

Kérdés, felhivás., nyilatkozat. 

Körjegyző Fekete Károly urhoz Pa- 

polczon. 

Tisztázzuk a bonyodalmas hely- 

zetet, hogy lássuk ki a tiszta ke- 
züt és ártatlant, mert „nincs fény 

: világosság nélkül. 

Motto: 

Utat nyitok önnek, hogy saját belátása sze- 

rint védje magát, mielőtt önt - ha tiszta 

kezü és minden büntől ment - magamat 

megalázó bocsánatkérésemmel megtisztel- 

1 ném; ellenben mint egy minden ízében élő 

halottat, a nagy közönség elé bocsátanám és 

kimondanám azt, hogy ha engem ennek utá- 

na ön még nem tudom miféle rablógyilkos- 

sággal vádolna is : sem Isten, sem ember előtt 

bárhol nem tartanám magamat felhivottnak 

a feleletre; tehás most utoljára és pedig az 

ön jelleme tisztába hozására itt a nyilvános- 

ság terén öntől körjegyző ur kérdem: 

1. Igaz-e az, hogy ön ezelőtt circa 6-7 

évvel a „Láhó nevü tilalmas csereerdőnek 

z frt értékü fáját a községi pénztár javára 

megvásárolta, azt el is élvezte, de árát nem 

hogy nem fizette be illetékes helyre, de sőt
 

azt is tagadja, hogy azzal tartoznék? És ha 

igaz: mivel tudja indokolni, hogy ön nem 

tartozik azt a 75 frtot a községi pénztárnak 

kifizetni?! 
2. Igaz-e, hogy ön Neuvwirth B. községi 

szatócs kereskedőt ezelőtt circa 10 évvel sa- 

*) Ezen rovat alatt megjelent közleményekért 

felelősséget nem vállal a szerk. 

tiszta nyereséget mutat ki. A jelentésben 

ját húzához hivta és ott ajtót zárva reá, ad- 
dig korbácsolta, mig az ablakon át menekül- 
hetett ? 

3. Igaz-e az, hogy ön több községi lakos- 

tól okiratok megkészitését vállalta magára, 

arra munkadijt és bélyegköltségeket előre 

felvett, de éveken át maig sem tett vállalatá- 

uak eleget, sőt talán a felvett dijakat is a 

maga javára forditotta ? Ha igaz: minő pu- 

ritán jellemmel és tiszta kézzel tette 

ezt és mintegy mennyi pénzt rakhatott ily- 

képen zsebre s mennyi kárt okozhatott egye- 

sekn 
4. Igaz-e az, hogy önnek Szabó György a 

tulajdonjog megszerzése végett egy ajándé- 

kozási szerződést adott át, hogy annak alap- 

ján a telekkönyvi hivatalhoz a kérést és a 

beadványt egyéb melléklettel felszerelve az 

illetékes helyre beadja, a melyért ön a munka- 
dijt és bélyegköltségeket átvette, de vállala- 

tának nem hogy nem tett eleget, de sőt álli- 

tólag a szerződést is elsikkasztotta? 

5. Igaz-e az, hogy ön Papolez község kép- 
viselő-testületének 1882. évi márczius 11-én 

a legeltetési dij tárgyában hozott, de felsőbb 

helyen megmásitott határozatát a községi 

törvényekkel szemben végrehajtotta, és ha 

igaz: mivel tudja indokolni ezen eljárása jo- 
gosságát ? 

6. Igaz e az, hogy ön 1888. évi junius hó 

10-én tartott mulatság alkalmával előre meg- 

fontolt szándékkal és büntársak felkérése 

mellett engem agyon akart veretni, vagy 

legalább sulyosan megsérteni ? mi csak reá- 

beszéltjei nem segédkezésefolytán nem sike- 

rült, csak a könnyü testi sértés és botrány 

sikerült; és ha ez igaz: mit gondol, illik-e ez 

egy krrjegyzőhöz ? 
7. Igaz-e az, hogy önnek kezén a törvény- 

hatósági közmunka-váltság és büntetéspén- 

zekből, melyeket évekkel ezelőtt felhajtott, 

1884. év elején több mint cirea /-800 frt 

volt és a melyet csak azután fizetett be, 

kölcsön vett pénzből, miután ön ellen a me- 

gyei alispáni hivatalhoz a feljelent és 

megtétetett ? 
8. Igaz-e az, hogy ön az 1882. évi novem- 

ber hóban a „Láhó tilalmas levágása tár- 

gyában hozott községi képviselőtestületi ha- 

tározatot az 1871. XVIII. t. cz. 26. §. ellené- 

ben hajtatta végre és igy önkényüleg járt el ? 

9. Igaz-e az, hogy ön az 1883. és 1884. 

évekre vonatkozólag a törvényhatósági köz- 

munka-lajstromokat nem a helyi viszonyok- 

hoz mérten, méltányosan, annál kevésbé a 

szabályrendelet alapján állitotta ki? 

10. Igaz-e az, hogy Papolcz községe a 

törvényhatósági kimutatások szerint nincs 

törvényhatósági közmunka és váltságpénzek- 

kel az 1979. és 1880. évekre vonatkozólag 

hátrálékban, és mégis ön ezen évekre na- 

gyobb összegü hátrálékot mutat ki, és mi 

több, a községi lakosságon felhajtatja ? Hon- 

nan indokolja eljárása jogosultságát? 

11. Igaz-e az, hogy ön ezelőtt nehány év- 

vel a községgel közmunka-erőn saját telkére 

és a községi pénztár terhére jégvermet épit- 

tetett azon igérettel, hogy azt a község tu- 

lajdonában hagyja, de később a község bele- 

egyezésén kivül elhányatta azt és az ott 

nyert anyagot a maga hasznára forditotta ? 

12. Igaz-e az, hogy ön az 1885. január 4-én 

tartott képviselőtestületi gyülés határozatát 

nem a megállapodás, hanem az ön 

magánérdekei szem előtt tartásával 

vette jegyzőkönyvre? Mert ha igaz: akkor 

hiszi-e, hogy okmányhamisitást kö- 

vetett el? 
18. Igaz-e, hogy ön nagyon fél a törvény- 

hatósági közmunka-ügyben való névszerinti 

leszámoltatástól, és ha csakugyan oly na- 

gyon irtózik tőle, mi annak az oka? Talán 

hogy a pénzeket rendesen hajtatta és szol- 

gáltatta be illetékes helyére ? 

14. Igaz-e az, hogy ön az 1885. évi január 

4-én hozott képviselőtestületi határozatot a 

jégveremre vonatkozólag az 1876. évi V. t. 

cz. 18. §. ellenére hajtatta végre ? Es azt 

kása? 
16. Igaz-e, hogy ön hol maga, hol mások 

által tett alámondással egyes községi lako- 

sokról - kik önnek ellenfelei - hivatalos 

zonyitványokat állit ki és terjesztget be? 

16. Igaz-e, hogy ön az adó-nyilvántartást 

nem vezeti, az állami adót helytelenül veti 

ki már évek ota, és a netaláni hiányt vagy 

fölösleget a maga és község adója közt 

osztja fel ? 
17. Igaz-e az, 

tékes és törvény szerint be nem települt 

egyéneknek bizonyos jogok elnyerése végett 

rovására ? 
18. Igaz-e az, hogy 

és választás alá nem j övő képviselő 

g alapján nem teszi ki, 

jár el, mely 

1 orvoslatát kizárni? 

miért tette? nemde: nemrendes szo- 

használat végett a hatóságokhoz a való- 

ságnak meg nem felelő erkölcsi bi- 

hogy ön a nem községi ille- 

ajánlatokat tesz és bizonyitványokat állit 

ki, mint községi előljáró, a községi lakosság 

ön a községi választók 
név- 

jegyzékét soha az 1871. évi KVIII. t. cz. 41. 
csak bizonylattal 

iátja el és az összeirásnál ön kényüleg 

által a polgári szabadság legszebb 

jogait kivánja eleonfiscálni és annak jog- 

19. Igaze az, hogy ön személyeket fosztot 
meg boszuból, hivatali hatalmával vissza- 

élve, személyes szabadságától és magát msz 
tára mosni akaró feljelentéseivel ? 

20. Igaz-e az, hogy ön Kiss György papol- 
czi lakos és érdek-képviselő urat képviselői 
jogától azért, mert nem türte az ön 

garázdaságait és annak nyiltan 
mert kifejezést adni, álürügyek alatt 
megfosztotta, s kigolyóztatta a képviselők 
közül azon czimen, hogy községi javak ha- 
szonbérlője, mig ellenben több, valósággal 
oly haszonbérlőt képviselőnek enged lenni? 

21. Igaz-e az, hogy ön - mint a fáma be- 
széli - nem egyszer annyira leissza magát, 
mikép hivatását gyakorolni annak folytán 
képtelen? mig más alkalmakkor hetekig nem 

megy a község háza felé, hanem vagy ott- 

hon, vagy - még többször - az erdőn és 

mezőn szenvedélyének él, miáltal pedig ugy 

egyesek, mint a község belügyeire roppant 
kárt és hanyagságot követ el? 

22. Igaz-e az, hogy ön a tánczdijak besze- 
désénél nem a törvények értelmében jár el? 

28. Igaz-e az, hogy ön személyét és eljárá- 
sait illetőleg a nyilvánosság terén - miután 
több és általam fel nem sorolt visszaélései 
miatt, melyek türhetetlenekké váltak különb- 
nél különb módokon vádoltatott - nem mert 

a maga mentségéül felhozandó igazolásával 
a nyilvánosság birálata alá hozva tetteit ki- 

lépni és annak védelmére tollat ragadni, 
mert félt a nagy közönség közvéleményének 
a zárt ajtók mögött hozott, minden birói ité- 

leten felülemelkedő verdictjétől s inkább en- 

gedte át magát, mindent agyonhallgatva, a 

dehonestatiónak és az erkölcsi 

halálnak, mely élve öli meg az embert? 
24. Ha igaz, hogy mindezeket elkövette és 

elhallgatta, a mennyiben az idáig a nyilvá- 
nosság terén közölve lett: minő arczczal lép 

kartársai közé? minő gondolattal lépi át 

Papolcz községháza küszöbét hivatalos teen- 

dői végzése végett? mit gondol, minő biza- 

lom környezi önt Papolcz község népe részé- 

ről? összeférhetőnek tartja-e mindezeket hi- 

vatalos állásával, és mit gondol, hogy imidőn 

önnek fölöttes hatóságai mindezeket, tudva 

vagy nem tudva, eltürik és elhallgatják, nem 

a nép bizalmát teszik-e maguk irányában 
próbára? és végre mit gondol, ilyen körül- 

mények között mi volna önnek a teendője? 

mivel a hallgatás továbbra nem fogja önt 

felmenteni. 
25. Adjon nekem nyilt választ arra nézve, 

hogy egy oly egyént, ki a fenn kérdett dol- 

gokat mind elkövette, minő büntetés érhetne 

Tsten, a világ és a törvények szerint? mert 

én azt öntől tudni ohajtanám. És ha nem 

érheti semminemü büntetés: minő fontos 

szolgálatot tehetett kérdéselt eljárásaival, 
hogy azért azok alól csak ugy brevi manu fel- 

mentetik ? 
Miután én a fennirt pontok alatt felsorolt 

dolgokról nem állitottam, hogy ön mind- 

azokat milyképen követte el, - habár kijelen- 

tem, hogy az ön válaszától függőleg az eset- 

leges és a tényeknek megfelelő bizonyitást 
az adatok felmutatásával magamnak tarton 

fonn - a maga igazolásául felhivomönt: 
Adjon minden kérdésemre a jelzett dol- 

gokban követett eljárásairól, viselt dolgairól 

a közvélemény és Papolcz községe megnyug- 

tatására töredelmes, de határozot 

a tárgytól semmiben el nem térő és adatokkal 

támogatott választ megyénkben megjelenő 

bármelyik hirlap hasábjain. Válaszát 80 - 

Hharminez napi határidő alatt jelen sorok meg- 

jelenésétől fogva annyival bizonyosabban el- 

várom, mert különben hallgatásával a kér- 

dezett dolgok megtörténtét látom beigazolva, 

mely esetre teszem a következő nyilat- 
kozatot: 

Mindaz, a mit elől az 1-28. pontok alat 

kérdettem és mindaz, a mit önről, Fekete 

Károly körjegyző ur, az időszaki sajtó hozott. 

tény és igaz. Ön azokat mind elkövette. 

Ön nemcsak mint közhivatalnok, de mint 

ember is, azok folytán a társadalomra élé 

éserkölcsi halott. Ön mint ilyen, kép- 

telen azon megtisztelő állásra, melyen ed 

dig állott, mint a bünö ben torki 

fetrengő egyén. Önnel többet ol 

egyén, ki jellemét és becsület ét a 

erkölcsiség szinvonalán akarja tar 

bárminő összeköttet en nem áll 

hat. Önnek többet mint olyannak Pa 

község házában hivatalnokképen n 

csen helye. Az a testület, mely önt 

maga kebelében türi, hasonl 

seljárásaihoz. Én soha önn 

bármint vádoljon engem, bármiko 
feleletre vagy védelernre hivatotti 
zem magamat. A kik p 5 
nak, azokról azt mondom: 
semble, stassemmble. 
Jacta est alea. 

tur! 
Papolcz, 1885. junius hó 
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Német birodalmi márka 
London (2 havi váltókért) 

) Adás-vevési szerződés. 
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AN RAKTÁRON TARTATNAK 
és KISs MENNYISÉGBEN is feltünő OLCSÓ ARON kaphatók: 

Jelzálogjog bekebelezése vag Halottvizsgálati bizonyitvány, I. minta. ! yelőjegyzése iránti Nyilvántartás az 1879. évi XI t. cz. i Halottkémi jelentés, If. minta. y els vantartás az évi XXXI t. cz alapján 2 Adóbejelentés, kisüstösöknek 

() 
Adóhaátráléki kimutatá 

n 

() Adó-intés 
Adósság-levélr, 
() Anyakönyv, r. 

bejelentett és tárgyalt erdei kihágásokról 
yugta és ellennyugta, r. k. egyházmegyéknek 

gári peres ügyekhez. 

orv. segelybennem részesi- Jelzálogj. bekebl. vagy előjegyz. iránti kérés felzete 
áláról, III. minta. 

szeszgyárosoknak. / 

Kataszteri birtokiv, küliv Adóhátrálék-törlesi kiroutatás L. K. 
s, havi. 

tett gyermekek hal 
Halottkémi jelentés rendkivüli halálesetről, IV. m. 
Halottkémi jelentés talált hulla iránt, V. minta. 
Halottkéemi jelent. ragályos, járványnyá válható 
vagy járványos betegségben törtent haláleset- 

Panasz, kisebb pol; 
Panaszkönyv, közs. bir 
Pánaszkönyv, erdőkihágásos ügyekhez. 

napló erdőkártéritések- és pénzbüntetésekről 
Pénzkezelési jegyzek. 
Pénztári napló községek részére. 
Pénztári napló községi iskolák részére. 

be 
Katonai nyilvántartási jJegyzőkönyv, a honvedség 

Katonai nyilvántart si jegyzőkönyv, a sorhad ré- . egyházh. tartozó pénzalaphoz. i népiskolak részére, B. Halottvizsgálati jkönyv, VII. minta. izsgál tató jegyzőkönyv. 
Halottkémi jelentés halottvizsgálati jkönyvek- Allategészségügyi kimutatás. 

() Árverési feltételek. 
kel VI Pénztári napló r. kath egyházmegyeknek, hei 

Határidő-napló, közs. bir, 18. §. 
Határszéli igazolványérti utalvány. 

. iránti kérés, ingóságok- si kérés, ingóságokra és ingatlanokra. 

az év végén fennmaradt s behajthat- Pótadó-főkönyv. 
() Arverési hirdetmeny bir, végrehajtóknak. 

Árverési jkönyv 

1 
Baromvásár 

) Belyeglelet. (L. H.) 
Birtokiv; beliv (L. K.) 

(*) küliv 
aBizonyitvány, ujoncz 

Családi értesitő (L. 
Cseléd-könyv. 

„ könyvi ajánlat 
„nyilvántartás 

Hönvéd-változási kimutatás. 
Hrdetés az igenylőkhöz vegrehajtóknak 
Himlőoltási bizonyitó tábla. 
Himlőoltási részletes kimutatás. 
Hivatalos árverési hirdetmény. Adóügy. 
Havi adó-kimutatás. L. A. 
Hivatalos bélyeglelet. 
Hivatalos jelentés, a 3hóig nem szorgalmazott 

rverési hirdetmény, adóügyben. (1. H. 
zim leirandó egyenes adóhatrálekokról 
a 6-12 éves és 18-15 éves gyerme- 

kek összeirásához 
Kipuhatolási jegyzőkönyv, hadköteles szökevé- 

Rovatos kimiutatás a r. k. egyház adósairól küliv 
; " bir. végrehajtóknak Sommás makacssági itélet. v i jegyzőkönyv. 

Béketárgyalási jkönyv, közs. bir. L. T. 
Bélyegjegy-megrendelési iv. 5, községi iskolák részére. 

Sürgős zálogjoóg bekeblezési kérés Háromszékme- 
gye gyámpéenztára részére 

Kötelezvény fel iven. 

Számla, utalvány és nyugta, szakértőknek, bün- Közmunka-nyilvántartási ikönyv. 
Hivatalos jelentés, a teljesitett végrehajtásról. 
Idézvény, községi biráskodáshoz. 
Idézvény, erdőkihágásos ügyekhez. 
Iktató-könyv, község részere. 

ó-könyv, erdőkihágásos ügyekhez. 
Iktató-könyv, hadköteles szökevények részére. 
Infrascriptus praesentium vigore fidem facio in- 

dubiam et adéstator in Baptisatorum. 

felszólamlási ügyben. 

Szolgálati napló, a kir. csendőrség részére 
Tanköteles növendékek anyakönyve. 
Tárgyalási jegyzőkönyv, közs. bir. 
Tárgyalási jkönyv, bekés esetekhez (Közs.bir. 
Tárgyalási jkönyv makacssági esetben 
Tárgyalási jkönyv erd. kihágásos ügyekhez 

igazolv. (Könyvecske.) 
Cseléd-elbocsátási bizonyitvány Községi marha igazolvány, küliv 

n 

Községi s o mmás narhalétszám-kimutatás. 
Községi számadaás. Czukor, kávé és sorfogyasztási adóbejelentés ás. 
Küladó-hátráleki kimutatás, küliv Dohánygyártmány-megrendelés. 

é. 

6) tása 
Ele árfelvétel 
Ellennyugta 

1 Épitkezési engedély 

; 

hágásos ügyekben 
Földkönyv 
Gazda-nyilvántartás 

Hagyateki leltár, beliv 
e küliv 

1 Törzskönyv-lapja, küliv 
Infrascriptus praesentium vigore fidem facio In- beli 

dubiam et adestator in Copulatorum. 
Infrascriptus praesentium vigore fidem facio in- 
dubiam et adestator in Defunctorum. 

Iskolai anyakönyv B. mint- 
tanköteles növendékek részére 

Egészségi bizonyitvány, lováknak. 
észségügyi kiímutatás, D. minta. 
ei kihágások utáni pénzbüntetések nyilvántar- 

Tüzvészzjelentés. 
Tulajdonjog bekebelezése iránti kérés 

) 

készi, kántortanitói, tanitói stb. va- 

Leltár r. k. iskola ingó és ingatlan vagyonáról 
Leltár r. k. templom ingó és ingatlan vagyonáról 

„Ekgcellentissimo Illustrissimo ac 
Domino Domino Francisco 

Lönharte stb. czimnirattal ellátva. 
Levélboriték „A főtisztelendő róm. kath. esperesi 

hivatalnak" czimirattal ellátva. 
evélboriték „A nagyon tisztelendő lelkészi hiva- 
talnak" czimirattal ellátva. 

Lólevél-jegyzők 
Makacssági itélet, közs. bir. 
Makacssági tárgyalási j 
Matricula Baptisatorum. 

Utlevél-utalvány, a legujabb belügymin. rendelet 

Ügyvitelinapló e. kath. lelkészi hivatalok részére kx Ertesités a keresztelési, (születési) házassági és 

Váltó-kereset. (L. S.) 
halálozási anyakönyvekből. 

Felvételi napló a r. kath. iskolák részére, A. minta 
Felebbezés a közigazgatási bizottsághoz erdei ki- 

mulasztási bejelentés a tanfelügyelőséghez 
kimutatás C. minta 

sStatisztikai kimutatás, vagyis 3-as tabella Változási kimutatás, a sorhad részére. 
változási kimutatás, a honvédség részére. (L. H.) 
Zálogjog-bekebelezési, előjegyz. kérés L.J.) 

községi biráskodáshoz. (L. M.) 
Járványbetegségi kimutatás. 

önyv a községben kiad. lólevelekről 
őkönyv a községben kiad. marhalevelekről 

Jegyzőkönyv a község előljárósága által kiállitott 
utlevél-ajánlatokról. 

Gyámoltak és gondnokoltak n 1 

Zzálogjog törlése iránti kérés 

Haláleset-felvétel, biróságok részére. Zaloglasi, becsi. és árv. jkönyv adóügyben, küliv Haláleset-felvétel, gyamhatóságok részére. 

hivatal részére. 

Halottkémi iktató-könyv. 

() 

A 

lási intézmények 

1 
. 

Zzáloglási jkönyv, adóügy. 
Haláleset-felvétel a brassói kir. illetekkiszabási 

könyv, közs. bir. 

Jegyzőkönyv a levágott szarvasmarhákról. « egyzőkönyv. (L. J 
Jegyzőkönyv az árvák követelésének nyilvántar- i Mixta-matrimonia 

Halál-okok idő szerinti kimutatása. 
Jelentési levél, utazók számára. Nemleges zálogl. jegyzőkönyv, adóügyben. (L. Z.) 

Raktáromat folyton nagyobbitani törekszem, hogy igy a n. é. közönség igényeinek gyorsabban és jutányosabban felelhessek meg. 
) Elvállalok továbbá mindennemü könyvek, folyó- és röpiratok, bárminemü alapszabályok, hivatalos 

s árjegyzékek, számlák, étlapok, nász- és vigalmi jelentések, mindennemü meghivók, névjegyek, tánczre 
2 minden a könyvnyomdászat körébe tartozó minták csinos és gyors kiállitását. 
; Ajánlom irószereimet, levélpapiraimat, levélboritékaimat és tentáimat, melyekből raktárt tartok s 

ül a melyek nálam tetemesen leszállitott áron kaphatók: Statistika elmélete, Di. Konek Sándortól 
monarchia statistikája, Dr. Pásztory Mórtól, 4 füzet. - 1881. LIX. t.-sz. a polgári törvénykezési rendtartásról szóló 1968. LÍV t-cz n 
1881. LX. t.-cz a végreh. eljárásról; függelek az összes hatálybaléptetési rendeletekhez, jegyzetekkel, utas 

nyomiatványok, rovatos ivek, körlevelek, felhivások 
ndek, ujévi és más alkalmi üdvöztetek, falhirdetmények, szóval 

melyekből gyári áron szolgálhatok. 
Végül ajánlom a következő műveket, 

- Az osztrák-magyar 
módositása tárgyában, az 

itásokkal és magyarázatokkal ellátta Dr. N 
8-ik évi országgyülési törvényczikkek. - 1870. XLil. t.-cz. a köztörvény 

gosttól. - A magyar váltóeljárás, tekintettel az uj birósági szervezetre, Dr. , 
Adolftól - Törvényczikk a kir közjegyzőkről. ! ( 

Az alkotmány és az igazságügyi politika, Karvasy Ágosttól. - Az 1847 hatóságok rendezé- éről. - A közrendészeti tudomány, Karvasy Ágositól. - Váltójogtan, D , 
ipáthi Istvántól. - Az uj váltóeljárás, magyarázattal és irománypéldákkal, Kassay 

-Az uj vadászati törvény. - Polgári törvénykezési rendtartás. - Ugyanaz, az 1870-ki 
yi nagyfejedelemség és a vele egyesitett részek számára. - Ausztriai általános 

Tförvényezikk az ország- 
XIV. péttörvényczikkel. - Ideiglenes 

polgári törvénykönyv, Karvasy Ágosttól. - A társu- 

gyülési képviselők választásáról. 
olg 

zágászattan, Kautz Gyulától. - Adalék a magyar közjoghoz, Deák Ferencztől, 

ári perrendtartás, az erdél 
a nemzetgazdaságban, Kautz Gyulától. - Politika vagy ors 

SZABÓ ALBERT, 

é 


